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Manual do usuário

: : DE USO EXCLUSIVAMENTE DOMÉSTICO : :

Por favor, leia todas as instruções relacionadas ao seu 
produto e guarde este manual para sua referência.

Siga todas as instruções e advertências descritas no 
manual.
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N. Suporte do filtro de café 
permanente com válvula corta pingos 
O. Filtro de café permanente 
P. Jarra de vidro graduada, apta para 
levar ao microondas* 
Q. Placa de aquecimento * 
R. Cabo elétrico extensível e plugue 
S. Colher dosadora
T. Jarra térmica em aço inoxidável 
com gatilho **

*Apenas para o modelo CMP50.
**Apenas para o modelo CMP60.
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Utilizando sua cafeteira 

Ao utilizar sua cafeteira pela 
primeira vez, coloque-a sobre uma 
superfície plana (Fig.1). Quando 
ligada pela primeira vez, encher o 
tanque com água fria. Pressione o 
botão OPTION duas vezes. O display 
mostrará AUTO CLEAN para o modo 
de autolimpeza. Pressione o botão 
SET para confirmar. Permita que um 
tanque cheio de água passe através 
da máquina uma ou duas vezes para 
limpar, sem utilizar café.

Figura 1

Preparação do café:

1. Abra a tampa do tanque e 
enchacom água até ao nível 
desejado. O tanque de água é 
removível.

ATENÇÃO: O produto não deve 
ser usado com o tanque de agua 
vazio.

2. Insira o filtro de café permanente no porta-filtro e encha com café 
moído. Uma colher dosadora (aproximadamente 6-7 g) por xícara é 
suficiente para o preparo de um café forte (Fig.2). Fechar a tampa do 
tanque de água e colocar a jarra sobre a placa.

Figura 2

3. Para começar a fazer café imediatamente, 
pressione o botão BREW (Fig. 3). Se você 
quiser fazer uma pausa no preparo do café, 
pressione o botão BREW novamente. Para 
o modelo CMP50, a cafeteira entrará no 
modo de manter aquecido para completar 
o processo de preparo do café.

Figura 3

4. Pressione o botão CANCEL (Fig. 4) para interromper a operação 
selecionada, a unidade entrará em modo de espera. Segure o botão 
CANCELAR por dois segundos para desligar o painel.

Figura 4

IMPORTANTE: Se a jarra é removida 
durante o processo de preparo do 
café, a válvula do filtro impede o fluxo 
de café sobre a placa (fig. 5). A jarra 
não deve ser removida por mais de 
30 segundos durante o processo de 
preparo do café, caso contrário, o 
filtro irá transbordar.

Figura 5

1. Ajustando o relógio: Pressione e segure o botão SET (Fig. 6) até o 
tempo (horas) começa a piscar no painel. Pressione o botão direcional 
para cima       ou para baixo     para alterar o tempo. Em seguida, 
pressione o botão SET para confirmar. Defina a minuto, como a opção 
AM ou PM, com os botões direcionais      e     . Pressione o botão SET 
para confirmar (Fig. 6).

Figura 6

2. Ajuste da temperatura da placa de aquecimento (apenas para o modelo 
CMP50): Pressione o botão de opção (Fig. 7). Escolha a temperatura 
desejada entre Alto/Médio/ Baixo. Pressione o botão SET para confirmar.

Figura 7

3. Programação do preparo do 
café: Pressione e segure o botão 
AUTO/START (Fig. 8) até o visor 
mostrar a hora e indicador de 
tempo de programação. Defina 
a hora e pressione o botão SET 
para confirmar. Pressione o botão 
AUTO/START para iniciar ou parar a 
programação. Figura 8

4. O seletor do aroma do café (AROMA) prolonga o tempo de 
preparação para maximizar a extração do sabor e preparar um café 
mais forte para um pequeno número de xícaras (geralmente inferior a 
6). Pressione o botão AROMA (Fig. 9) para ajustar esta opção.

Figura 9

5. O display mostrará CHANGE FILTER 
(Fig. 10), após 60 ciclos de preparo do 
café para que o usuário saiba que o filtro 
de água PureAdvantage ™ precisa ser 
substituído. Para instalar o filtro de água 
PureAdvantage ™, coloque o filtro num 
recipiente com água limpa e fresca, e 
deixe de molho por 10 minutos.

Figura 10

6. Coloque o filtro de água 
PureAdvantage™ na cavidade na 
parte inferior do tanque de água (Fig. 
11).

Figura 11

Nota: Se nenhum botão for 
pressionado, o dispositivo irá fechar 
a interface de configuração do 
relógio automaticamente depois de 5 
segundos.

Limpeza e manutenção

1. Desligue o produto e desconecte 
o cabo de alimentação. Limpe todas 
as superfícies externas com um pano 
úmido (Fig. 12). A jarra de vidro do 
modelo é apta para colocar na maquina 
de lavar louça, ao contrário da jarra 
térmica do modelo CMP60 que não 
é adequada para a máquina de lavar 
louça.

NOTA: Nunca utilize agentes abrasivos, álcool, solvente ou 
qualquer outra substância química para limpar o produto.

Figura 12

2. Para limpar o suporte do filtro 
permanente, levante a alça e o remova 
(fig. 13). Para limpar o filtro da válvula, 
pressione várias vezes, enquanto 
enxagua (fig. 13). O suporte do filtro e o 
filtro de café permanente também podem 
ser lavados na máquina de lavar louças.

Figura 13

3. A descalcificação é recomendada 
regularmente, dependendo da dureza 
da água. Encha o tanque com água 
e descalcificador de acordo com as 
instruções do produto (Fig. 14), em 
seguida, siga os passos 4 e 5.

Nota: O tanque de água é removível.

Meio ambiente

A Electrolux tem o compromisso de oferecer 
produtos que causem menor impacto ao 
meio ambiente, contribuindo assim para o 
desenvolvimento sustentável. Os equipamentos 
eletrônicos, pilhas e baterias devem ser eliminados 
de forma separada do lixo doméstico comum. Caso 
seu equipamento possua pilhas ou baterias, essas, 
ao serem substituídas ou descartadas, deverão ser 
encaminhadas a um Serviço Autorizado Electrolux 
para que tenham um destino adequado. Para obter 
mais informações sobre como proceder para a 
destinação ambientalmente correta dos nossos 
produtos ao final de sua vida útil, utilize o nosso 
serviço de atendimento ao consumidor.

Figura 14

4. Coloque a jarra na cafeteira. Deixe o descalcificador atuando por 
15 minutos. Pressione o botão OPTION duas vezes (Fig. 15). O display 
mostrará AUTO CLEAN. Pressione o botão SET para confirmar. Uma vez 
concluída, a água irá parar de fluir, e tocará três sinais seguidos. Repita o 
processo se for necessário.

Nota: Certifique-se de que o café não é usado durante o processo.

Figura 15

DICA: Para um melhor desempenho do produto, sempre 
que utilizá-lo pré-aqueça a jarra térmica enxaguando 
com água fervente. Isso manterá o café aquecido por 
mais tempo.

Figura 16

6. Para o modelo CMP60 (Fig. 17), nunca 
mergulhe a jarra térmica em nenhum 
líquido, nem a coloque na máquina de lavar 
louça.

Figura 17

Armazenamento

Antes de guardar, desligue o produto e espere que 
a base esfrie. Guarde o produto em um local seco e 
arejado.


